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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And there was a man of mount Ephraim, whose name was Micah.

ויַֽהְִי
H1961

ישׁ אִ
And there was a man

H376

מֵֽהַר
of mount

H2022

יִם אֶפרְָ
Ephraim

H669

וֹ ושְּׁמ
whose name

H8034

ּ׃ מִיכיָֽהְו
was Micah

H4321

2 And he said unto his mother, The eleven hundred shekels of silver that were taken

from thee, about which thou cursedst, and spakest of also in mine ears, behold, the

silver is with me; I took it. And his mother said, Blessed be thou of the LORD, my son.

אמֶר ותַֹּ
And he said

H559

וֹ אִמּ
it And his mother

H517

אֶלףֶ
The eleven hundred

H505

ה ומֵּאָ
H3967

סֶף ֶּ הַכ
behold the silver

H3701

ר אֲשֶׁ
H834

יו לקְַחְתִּ
is with me I took

H3947

ְ ך לָ
H0

תּיְ ואְַ
H859

אָליִת
from thee about which thou cursedst

H422

וגְםַ
H1571

אמֶר ותַֹּ
And he said

H559

י ַ באְָּזנְ
of also in mine ears

H241

הִנהֵּֽ
H2009

סֶף ֶּ הַכ
behold the silver

H3701

י אִתִּ
H854

י ִ אֲנ
H589

יו לקְַחְתִּ
is with me I took

H3947

אמֶר ותַֹּ
And he said

H559

וֹ אִמּ
it And his mother

H517

ְ וךּ ברָּ
Blessed

H1288

י ִ בנְּ
my son
H1121

ליַֽהוהָֽ׃
be thou of the LORD

H3068
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3 And when he had restored the eleven hundred shekels of silver to his mother, his

mother said, I had wholly dedicated the silver unto the LORD from my hand for my son,

to make a graven image and a molten image: now therefore I will restore it unto thee.

ּ נוּ אֲשִׁיבֶ
And when he had restored

H7725

אֶת
H853

אֶֽלףֶ
the eleven hundred

H505

ה ומֵּאָ
H3967

הַכסֶֶּף
shekels of silver

H3701

וֹ אִמּ
his mother

H517

אמֶר ותַֹּ
said
H559

וֹ אִמּ
his mother

H517

שְׁתּיִ ַּ הִקְד
I had wholly

H6942

שְׁתּיִ ַּ הִקְד
I had wholly

H6942

אֶת
H853

הַכסֶֶּף
shekels of silver

H3701

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

י מִידִָּ
from my hand

H3027

י ִ לבִנְ
for my son

H1121

לעֲַֽשׂוֹת
to make

H6213

סֶל פֶּ
a graven image

H6459

ה כָ ומַּסֵּ
and a molten image

H4541

ה ועְַתָּ
H6258

ּ נוּ אֲשִׁיבֶ
And when he had restored

H7725

לךָֽ׃ְ
H0

4 Yet he restored the money unto his mother; and his mother took two hundred

shekels of silver, and gave them to the founder, who made thereof a graven image and

a molten image: and they were in the house of Micah.

שֶׁב ָּ ויַ
Yet he restored

H7725

אֶת
H853

סֶף ֶּ כ
shekels of silver

H3701

אִמּוֹ
and his mother

H517

ח ותַּקִַּ
took
H3947

אִמּוֹ
and his mother

H517

יִם מָאתַ
two hundred

H3967

סֶף ֶּ כ
shekels of silver

H3701

ּ הו ֵ ותַּתִּנְ
and gave

H5414

ף לצַוֹּרֵ
them to the founder

H6884

ּ הו ויַֽעֲַּשֵׂ
who made

H6213

סֶל פֶּ
thereof a graven image

H6459

ה כָ ומַּסֵּ
and a molten image

H4541

י ויַֽהְִ
H1961

ית בבְֵּ
and they were in the house

H1004

ּ׃ מִיכיָֽהְו
of Micah

H4321
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5 And the man Micah had an house of gods, and made an ephod, and teraphim, and

consecrated one of his sons, who became his priest.

ישׁ והְָאִ
And the man

H376

ה מִיכָ
Micah
H4318

וֹ ל
H0

ית בֵּ
had an house

H1004

ים אֱלֹהִ
of gods

H430

עַשׂ ַּ ויַ
and made

H6213

אֵפוֹד
an ephod

H646

ים ותּרְפִָ
and teraphim

H8655

א ֵּ ויַמְַל
and consecrated

H4390

אֶת
H853

ד ַ י
H3027

אַחַד
one
H259

יו ָ מִבנָּ
of his sons

H1121

ויַֽהְִי
H1961

וֹ ל
H0

לכְֹהֵֽן׃
who became his priest

H3548

6 In those days there was no king in Israel, but every man did that which was right in

his own eyes.

ים ביַּמִָּ
In those days

H3117

ם הָהֵ
H1992

ין אֵ
H369

ְ לךֶ מֶ
there was no king

H4428

ל ביְִּשְׂראֵָ
in Israel

H3478

ישׁ אִ
but every man

H376

ר הַישָָּׁ
that which was right

H3477

יו ָ בעְֵּינ
in his own eyes

H5869

יעֲַֽשֶֽׂה׃
did
H6213

7 And there was a young man out of Beth-lehem-judah of the family of Judah, who was

a Levite, and he sojourned there.

ויַֽהְִי
H1961

עַר ַ נ
And there was a young man

H5288

ית מִבֵּ
H0

חֶם לֶ
out of Bethlehemjudah

H1035

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

חַת מִמִּשְׁפַּ
of the family

H4940

ה יהְודָּ
of Judah

H3063

ואּ והְ
H1931

י ִ לוֵ
who was a Levite

H3881

ואּ והְ
H1931

גרָֽ
and he sojourned

H1481

שָֽׁם׃
H8033
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8 And the man departed out of the city from Beth-lehem-judah to sojourn where he

could find a place: and he came to mount Ephraim to the house of Micah, as he

journeyed.

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

ישׁ הָאִ
And the man

H376

יר מֵֽהָעִ
out of the city

H5892

ית מִבֵּ
H0

חֶם לֶ
from Bethlehemjudah

H1035

ה יהְודָּ
H3063

ורּ לגָ
to sojourn

H1481

ר באֲַּֽשֶׁ
H834

א יִמְצָ
where he could find

H4672

א ויַבָֹּ
a place and he came

H935

הַר
to mount

H2022

יִם אֶפרְַ
Ephraim

H669

עַד
H5704

ית בֵּ
to the house

H1004

ה מִיכָ
of Micah

H4318

וֹת לעֲַֽשׂ
as he journeyed

H6213

ַּרכְוֹּֽ׃ ד
H1870

9 And Micah said unto him, Whence comest thou? And he said unto him, I am a Levite

of Beth-lehem-judah, and I go to sojourn where I may find a place.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

וֹ ל
H0

ה מִיכָ
And Micah

H4318

יִן מֵאַ
unto him Whence

H370

וֹא תּבָ
comest

H935

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

יו אֵלָ
H413

י ִ לוֵ
unto him I am a Levite

H3881

כיִ אָנֹ
H595

ית מִבֵּ
H0

חֶם לֶ
of Bethlehemjudah

H1035

ה יהְודָּ
H3063

י ואְָֽנֹכִ
H595

ְ ך הֹלֵ
and I go

H1980

ורּ לגָ
to sojourn

H1481

ר באֲַּֽשֶׁ
H834

אֶמְצאָֽ׃
where I may find

H4672

4



10 And Micah said unto him, Dwell with me, and be unto me a father and a priest, and

I will give thee ten shekels of silver by the year, and a suit of apparel, and thy victuals.

So the Levite went in.

ֹּאמֶר ויַ
said
H559

וֹ ל
H0

ה מִיכָ
And Micah

H4318

ה שְׁבָ
unto him Dwell

H3427

י דִ עִמָּ
H5978

והְֶֽיהֵ
H1961

ליִ
H0

ב לאְָ
with me and be unto me a father

H1

ולּכְֹהֵן
and a priest

H3548

י ואְָֽנֹכִ
H595

תּןֶ אֶֽ
and I will give

H5414

ָ לךְ
H0

רתֶ עֲשֶׂ
thee ten

H6235

סֶף ֶּ כ
shekels of silver

H3701

ים ליַמִָּ
by the year

H3117

ְ רךֶ ועְֵ
and a suit

H6187

ים בגְּדִָ
of apparel

H899

ָ ך חְיתֶָ ומִּֽ
and thy victuals

H4241

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

הַלוֵּיִֽ׃
So the Levite

H3881

11 And the Levite was content to dwell with the man; and the young man was unto

him as one of his sons.

וֹאֶל ּ ויַ
was content

H2974

י ִ הַלוֵּ
And the Levite

H3881

בתֶ לשֶָׁ
to dwell

H3427

אֶת
H854

ישׁ הָאִ
with the man

H376

י ויַהְִ
H1961

עַר ַּ הַנ
and the young man

H5288

וֹ ל
H0

ד כאְַּחַ
was unto him as one

H259

מִבנָּיָֽו׃
of his sons

H1121

12 And Micah consecrated the Levite; and the young man became his priest, and was

in the house of Micah.

א ֵּ ויַמְַל
consecrated

H4390

מִיכהָֽ׃
And Micah

H4318

אֶת
H853

ד ַ י
H3027

י ִ הַלוֵּ
the Levite

H3881

ויַֽהְִי
H1961

וֹ ל
H0

עַר ַּ הַנ
and the young man

H5288

ן לכְֹהֵ
became his priest

H3548

י ויַהְִ
H1961

ית בבְֵּ
and was in the house

H1004

מִיכהָֽ׃
And Micah

H4318
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13 Then said Micah, Now know I that the LORD will do me good, seeing I have a

Levite to my priest.

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

ה מִיכָ
Micah
H4318

ה עַתָּ
H6258

עְתּיִ ידַָ
Now know

H3045

כיִּֽ
H3588

יב ייֵטִ
will do me good

H3190

ה ָ יהְו
I that the LORD

H3068

י לִ
H0

י ִּ כ
H3588

הָֽיהָ
H1961

י לִ
H0

י ִ הַלוֵּ
seeing I have a Levite

H3881

לכְֹהֵֽן׃
to my priest

H3548
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